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See the notice on TED website

673126-2026 - Licitación
Alemania – Trabajos de construcción – Wärmedämmverbundsystem (WDVS)
OJ S 189/2026 30/09/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal - Anuncio de cambios
Obras

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Immobilien Bremen - Eigenbetrieb der Stadtgemeinde Bremen
Correo electrónico: volker.hach@immobilien.bremen.de
Naturaleza jurídica del comprador: Empresa pública
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Wärmedämmverbundsystem (WDVS)
Descripción: Wärmedämmverbundsystem
Identificador del procedimiento: b6ef3da2-c7e0-4d41-a41e-42c3eef90f2d
Identificador interno: V0540/2026
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Obras
Clasificación principal (cpv): 45000000 Trabajos de construcción

2.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Pürschweg 5  
Localidad: Bremen
Código postal: 28779
Subdivisión del país (NUTS): Bremen, Kreisfreie Stadt (DE501)
País: Alemania

2.1.4.  Información general
Información complementaria: 1. Rügen sind ausschließlich an den unter "Beschaffer" 
genannten Auftraggeber zu senden. 2. Werden im Vergabeverfahren Bescheinigungen von 
Auftraggebern oder amtlichen Stellen gefordert, sind sie - soweit sie nicht in deutsch verfasst 
wurden - inklusive einer beglaubigten deutschsprachigen Übersetzung einzureichen.
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vob-a-eu -

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: Es gelten die gesetzlichen 
Ausschlussvoraussetzungen nach den §§ 123 und 124 GWB

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/673126-2026
mailto:volker.hach@immobilien.bremen.de
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Corrupción: Es gelten die gesetzlichen Ausschlussvoraussetzungen nach den §§ 123 und 124 
GWB
Participación en una organización delictiva: Es gelten die gesetzlichen 
Ausschlussvoraussetzungen nach den §§ 123 und 124 GWB
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: Es gelten 
die gesetzlichen Ausschlussvoraussetzungen nach den §§ 123 und 124 GWB
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: Es gelten die 
gesetzlichen Ausschlussvoraussetzungen nach den §§ 123 und 124 GWB
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: Es gelten die gesetzlichen 
Ausschlussvoraussetzungen nach den §§ 123 und 124 GWB
Fraude: Es gelten die gesetzlichen Ausschlussvoraussetzungen nach den §§ 123 und 124 
GWB
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: Es gelten die gesetzlichen 
Ausschlussvoraussetzungen nach den §§ 123 und 124 GWB
Insolvencia: Es gelten die gesetzlichen Ausschlussvoraussetzungen nach den §§ 123 und 124 
GWB
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: Es gelten die gesetzlichen 
Ausschlussvoraussetzungen nach den §§ 123 und 124 GWB
Activos que están siendo administrados por un liquidador: Es gelten die gesetzlichen 
Ausschlussvoraussetzungen nach den §§ 123 und 124 GWB
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: Es gelten die 
gesetzlichen Ausschlussvoraussetzungen nach den §§ 123 und 124 GWB
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: Es gelten 
die gesetzlichen Ausschlussvoraussetzungen nach den §§ 123 und 124 GWB
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: Es gelten die gesetzlichen Ausschlussvoraussetzungen nach den §§ 123 und 124 GWB
Falta profesional grave: Es gelten die gesetzlichen Ausschlussvoraussetzungen nach den §§ 
123 und 124 GWB
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: Es 
gelten die gesetzlichen Ausschlussvoraussetzungen nach den §§ 123 und 124 GWB
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: Es gelten die gesetzlichen 
Ausschlussvoraussetzungen nach den §§ 123 und 124 GWB
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: Es gelten die 
gesetzlichen Ausschlussvoraussetzungen nach den §§ 123 und 124 GWB
Las actividades empresariales han sido suspendidas: Es gelten die gesetzlichen 
Ausschlussvoraussetzungen nach den §§ 123 und 124 GWB
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: Es gelten die gesetzlichen 
Ausschlussvoraussetzungen nach den §§ 123 und 124 GWB
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: Es gelten die gesetzlichen 
Ausschlussvoraussetzungen nach den §§ 123 und 124 GWB

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0000
Título: Wärmedämmverbundsystem (WDVS)
Descripción: 930 m² Untergrund reinigen 965 m² Altsystem WDVS zurückbauen 240 m Alu-
Fensterbänke demontieren und entsorgen ca. 200 m² Sockeldämmplatten anbringen ca. 200 
m² Siliconharz-Fassadenfarbe auftragen ca. 1.400 m² Mineralwolle im System anbringen
Identificador interno: LOT-0000



673126-2026 Page 3/8

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Obras
Clasificación principal (cpv): 45000000 Trabajos de construcción

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Pürschweg 5  
Localidad: Bremen
Código postal: 28779
Subdivisión del país (NUTS): Bremen, Kreisfreie Stadt (DE501)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 09/11/2026
Fecha de finalización de la duración: 17/06/2027

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se sabe aún
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Referencias sobre obras específicas
Descripción del criterio de selección: Die Ausführung von Leistungen in den letzten 3 
abgeschlossenen Geschäftsjahren, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind, mit 
Angabe der Auftragswerte, sowie der vollständigen Kontaktdaten des privaten oder 
öffentlichen Auftraggebers. Geforderter Mindeststandart: 3 Referenzen, die nach Art und 
Umfang mit der ausgeschriebenen Leistung vergleichbar sind.

Criterio: Media anual de personal
Descripción del criterio de selección: Die Zahl der in den letzten 3 abgeschlossenen 
Geschäftsjahren jahresdurchschnittlich beschäftigten Arbeitskräfte. Geforderter 
Mindeststandard: mindestens 6 Arbeitskräfte in jedem Jahr

Criterio: Proporción de subcontratación
Descripción del criterio de selección: Soweit Nachunternehmer zum Einsatz gebracht werden 
sollen, wird deren Eignung und technische Leistungsfähigkeit ebenfalls geprüft. Auf 
gesondertes Verlangen der Vergabestelle sind für en Nachunternehmer Erklärungen des 
Nachunternehmers wir folgt vorzulegen: - Angaben nach § 6e EU VOB/A und ggf. zu § 6f EU 
VOB/A - Nachweis des NU über die Ausführung von Leistungen in den letzten 3 
abgeschlossenen Geschäftsjahren, die mit den (vom Bieter an den NU) zu vergebenden 
Leistungen vergleichbar sind, mit Angabe des Auftragswertes sowie der vollständigen 
Kontaktdaten des privaten oder öffentlichen Auftraggebers. Hierzu geforderter 
Mindeststandard: 3 vergleichbare Referenzen der letzten 3 Geschäftsjahre. Hinweis: Die 
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fehlende Eignung oder die fehlende technische Leistungsfähigkeit eines benannten NU kann 
zum Ausschluss des Angebots führen. Der Bieter ist berechtigt, einen benannten NU 
auszutauschen, wenn dieser die geforderten Erklärungen/Nachweise nicht erbringt und die 
Vergabestelle das Angebot deshalb ausschließen will. Der neue NU ist unter Vorlage der 
Nachweise/Erklärungen innerhalb von 6 Werktagen nach Mitteilung der Vergabestelle zu 
benennen. Alternativ kann der Bieter innerhalb dieser Frist erklären, dass er die Leistung im 
eigenen Betrieb erbringt, muss aber in dem Fall, dass der den NU für Bereich benannt hat, für 
die besonderer Qualifikation oder Referenzen des NU verlangt werden, entsprechend (den 
Anforderungen an den NU) nachweisen, dass er die Qualifikation oder Referenzen im eigenen 
Betrieb erfüllt. Auf gesondertes Verlangen der Vergabestelle sind für jeden benannten NU 
Erklärungen/Nachweise entsprechend Eignung zur Berufsausübung und zur 
Haftpflichtversicherung entsprechend Wirtschaftliche und finanzielle Leistungsfähigkeit (dort 
zu b)) vorzulegen. Ergänzend gilt § 6d EU VOB/A. Wegen der Erklärungen und der 
Nachweisführung und der Nachweispflichten gilt § 6b EU VOB/A.

Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
Descripción del criterio de selección: Nachweis der Haftpflichtversicherung (§6a EU Nr. 2a 
VOB/A) Wegen der Erklärungen und der Nachweisführung und der Nachweispflichten gilt § 6b 
EU VOB/A.

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Erklärung, dass der Bieter seiner Verpflichtung zur 
Zahlung von Steuern und Abgaben sowie der Beiträge zur gesetzlichen Sozialversicherung, 
soweit er der Pflicht zur Betragszahlung unterfällt, ordnungsgemäß erfüllt hat. Falls das 
Angebot/Teilnahmeantrag in die engere Wahl kommt, ist der Bieter auf gesondertes Verlangen 
der Vergabestelle verpflichtet, eine Unbedenklichkeitsbescheinigung der tariflichen 
Sozialkasse (nur: soweit der Betrieb des Bieters beitragspflichtig ist), eine 
Unbedenklichkeitsbescheinigung des Finanzamtes bzw. Bescheinigung in Steuersachen (nur: 
soweit das Finanzamt derartige Bescheinigungen ausstellt) sowie eine 
Freistellungsbescheinigung nach § 48b EStG vorzulegen. Wenn der Bieter nicht in den 
Anwendungsbereich eines Sozialkassentarifvertrages fällt, ist das durch formlose 
Eigenerklärung mitzuteilen. Erklärung, dass der Bieter Mitglied der Berufsgenossenschaft ist. 
Falls das Angebot/Teilnahmeantrag in die engere Wahl kommt, ist der Bieter auf gesondertes 
Verlangen der Vergabestelle verpflichtet, eine Unbedenklichkeitsbescheinigung der 
Berufsgenossenschaft des für ihn zuständigen Versicherungsträgers mit Angabe der 
Lohnsummen vorzulegen. Ausländische Unternehmen haben vergleichbare Erklärungen
/Nachweise zu erbringen. Erklärung, ob Ausschlussgründe nach § 6e EU VOB/A vorliegen 
und ggf. Erklärungen zur Selbstreinigung gem. § 6f EU VOB/A.

Criterio: Volumen de negocios anual medio
Descripción del criterio de selección: Der geforderte Mindestjahresumsatz von 900.000 EUR 
pro Jahr ist erforderlich, um die für dieses Bauvorhaben notwendige wirtschaftliche und 
technische Leistungsfähigkeit sicherzustellen, die deutlich über den Anforderungen kleinerer 
Standardbauvorhaben liegt. Unternehmen können den in § 6a EU Nr. 2 c VOB/A genannten 
Regelwert bereits durch die Ausführung einzelner kleinerer Bauvorhaben in der Summe im 
Jahr erreichen. Die Ausführung eines WDVS in der ausgeschriebenen Größenordnung setzt 
auch ein entsprechendes Kundenkonto und Bonität bei den Materiallieferanten voraus. Die 
Ausführung der Leistungen setzt eine entsprechende Unternehmensgröße sowie die 
dauerhafte Verfügbarkeit von Fachpersonal, Maschinen, Geräten und organisatorischen 
Kapazitäten voraus. Der Auftraggeber muss sicherstellen, dass der Auftragnehmer die 
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erforderlichen Ressourcen während der gesamten Bauzeit vorhalten kann und auch bei 
unvorhergesehenen Ereignissen handlungsfähig bleibt. Hierzu zählen insbesondere 
Personalengpässe, krankheitsbedingte Ausfälle, Lieferverzögerungen oder zusätzliche 
Leistungsanforderungen. Ein Jahresumsatz in Höhe des Zweifachen des geschätzten 
Auftragswertes würde diese Leistungsfähigkeit nicht ausreichend belegen. Die festgelegte 
Umsatzanforderung dient daher der Sicherstellung einer ordnungsgemäßen und 
termingerechten Auftragsausführung bis zur vollständigen Fertigstellung des Bauvorhabens.

Criterio: Autorización o pertenencia a una organización particular necesaria para contratos de 
servicios
Descripción del criterio de selección: Erklärung, dass der Bieter Mitglied der 
Berufsgenossenschaft ist. Falls das Angebot/Teilnahmeantrag in die engere Wahl kommt, ist 
der Bieter auf gesondertes Verlangen der Vergabestelle verpflichtet, eine 
Unbedenklichkeitsbescheinigung der Berufsgenossenschaft des für ihn zuständigen 
Versicherungsträgers mit Angabe der Lohnsummen vorzulegen. Ausländische Unternehmen 
haben zu Ziff. 1, 3 und 4 vergleichbare Erklärungen/Nachweise zu erbringen. Wegen der 
Erklärungen und Nachweisführung und der Nachweispflichten gilt § 6b EU VOB/A. Das 
Formblatt 124 "Eigenerklärung zur Eignung" liegt den Vergabeunterlagen bei.

Criterio: Inscripción en un registro profesional relevante
Descripción del criterio de selección: Erklärung über die Eintragung in das Berufsregister (§ 6a 
EU Nr. 1 VOB/A

Criterio: Inscripción en un registro mercantil
Descripción del criterio de selección: Erklärung über die Eintragung in das Handelsregister 
oder Handwerksrolle (§ 6a EU Nr. 1 VOB/A

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Preis
Descripción: Preis
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 100

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Dirección de los pliegos de contratación: https://vergabe.bremen.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1a06104565f-
50b2fdecf1ed4a59

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Permitida
Dirección para la presentación: https://vergabe.bremen.de
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 16/10/2026 11:30:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central

https://vergabe.bremen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1a06104565f-50b2fdecf1ed4a59
https://vergabe.bremen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1a06104565f-50b2fdecf1ed4a59
https://vergabe.bremen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1a06104565f-50b2fdecf1ed4a59
https://vergabe.bremen.de
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Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 60 Días
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente todos los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: -
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 16/10/2026 11:30:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora de 
verano de Europa Central
Lugar: Immobilien Bremen Vergabemanagement Langenstraße 10-12 28195 Bremen
Información complementaria: Bei europaweiten Verfahren sind gem. § 14(1) EU VOB/A keine 
Bieter und deren Bevollmächtige zugelassen.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Facturación electrónica: Permitida
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: no

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer der Freien 
Hansestadt Bremen bei der Senatorin für Bau, Mobilität und Stadtentwicklung
Información sobre los plazos de revisión: a) Ein Unternehmen, das ein Interesse am Auftrag 
hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach §97 Abs. 6 GWB durch Nichtbeachtung von 
Vergabevorschriften geltend macht, kann ein Nachprüfungsverfahren gemäß der §§ 160 ff. 
GWB bei der unter VI.4.1. genannten Stelle einleiten. b) Der Antrag ist unzulässig, soweit - der 
Antragsteller den gerügten Verstoß gegen Vergabevorschriften im Vergabeverfahren vor 
Einreichen des Nachprüfungsantrages erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht 
innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat, - Verstöße gegen Vergabevorschriften, 
die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, - Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Vergabebekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder Angebotsabgabe gegenüber 
dem Auftraggeber gerügt werden, - mehr als 15 Tage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. c) Die Ausführungen zur 
Unzulässigkeit (vorstehend unter lit. B) gelten nicht bei einem Antrag auf Feststellung der 
Unwirksamkeit des Vertrages nach § 135 Abs. 1 Satz 2 GWB. § 134 Abs. 1 Satz 2 GWB bleibt 
unberührt. g) Stelle für Rechtsbehelfs-/Nachprüfungsverfahren
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso: 
Vergabekammer der Freien Hansestadt Bremen bei der Senatorin für Bau, Mobilität und 
Stadtentwicklung

8. Organizaciones

8.1.  ORG-7001
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Denominación oficial: Immobilien Bremen - Eigenbetrieb der Stadtgemeinde Bremen
Número de registro: entfällt
Dirección postal: Theodor-Heuss-Allee 14
Localidad: Bremen
Código postal: 28215
Subdivisión del país (NUTS): Bremen, Kreisfreie Stadt (DE501)
País: Alemania
Correo electrónico: volker.hach@immobilien.bremen.de
Teléfono: +49 421-361-16998
Fax: +49 421-496-16998
Dirección de internet: https://vergabe.bremen.de
Perfil de comprador: https://vergabe.bremen.de
Funciones de esta organización: 
Comprador

8.1.  ORG-7004
Denominación oficial: Vergabekammer der Freien Hansestadt Bremen bei der Senatorin für 
Bau, Mobilität und Stadtentwicklung
Número de registro: keine Angabe
Dirección postal: Contrescarpe 72
Localidad: Bremen
Código postal: 28195
Subdivisión del país (NUTS): Bremen, Kreisfreie Stadt (DE501)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabekammer@bau.bremen.de
Teléfono: +49 42136159796
Fax: +49 421-496-32311
Dirección de internet: https://bau.bremen.de/ressort/vergabekammer-3529
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-7005
Denominación oficial: Vergabekammer der Freien Hansestadt Bremen bei der Senatorin für 
Bau, Mobilität und Stadtentwicklung
Número de registro: nicht bekannt
Dirección postal: Contrescarpe 72
Localidad: Bremen
Código postal: 28195
Subdivisión del país (NUTS): Bremen, Kreisfreie Stadt (DE501)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabekammer@bau.bremen.de
Teléfono: +49 421-361-2487
Fax: +49 421-496-32311
Dirección de internet: https://www.bauumwelt.bremen.de
Funciones de esta organización: 
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-7006
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83

mailto:volker.hach@immobilien.bremen.de
https://vergabe.bremen.de
https://vergabe.bremen.de
mailto:vergabekammer@bau.bremen.de
https://bau.bremen.de/ressort/vergabekammer-3529
mailto:vergabekammer@bau.bremen.de
https://www.bauumwelt.bremen.de
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Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

10. Modificación

Versión del anuncio anterior que debe modificarse: 005970e4-fa83-4d72-b88d-6b8acfe47c4a-
01
Principal motivo de la modificación: Corrección comprador
Descripción: Korrektur Eignungskriterium "Mindestumsatz"

10.1.  Modificación
Identificador de sección: LOT-0000

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 8175a618-ee3a-4a29-ab6b-009b06dc03bd  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 29/09/2026 11:37:24 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 673126-2026
Número de la edición del DO S: 189/2026
Fecha de publicación: 30/09/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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